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«etikoBin, Taki sk webology enigmatology poopology, ocTanHi 6e3MOCEPEIHBO CBIIYHUTH MPO MPOSB MOBHOI I'PH B CY4aCHOMY
CJIOBOTBOPEHHI.

OTxe, cepell IepUBaIifHUX CIOCO0IB TBOPCHHS HEOHOMIHAI[I CEMAaHTUYHOTO TIOJISI «HABYAHHS» TEICCKOIIIS MOCiIa€ OTHE 3
YiIPHUX MICIb, IO 3yMOBIICHE SIK JIIHIBaJbHUMH KIIOYOBHMH YMHHUKAMHU (IEMOKpaTH3allisi MOBH, MOBHA €KOHOMisl, TPAarHEHHS
J10 11i1e0(hOPMIICHOCTI MOBHOT OJIMHHUIII), TaK 1 COI[IOMIHIBaIbHUMHE (JIABUHOMOMIOHMH MOTIK iH(pOpMaIlii Ta HeOOXiAHICTH ii edek-
THUBHOTO 3aCBOEHHS Y TIPOLICCI HABUAHHS, a TAKOXK KOMII FOTEpHU3allisl CyCITLIHCTBA).
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COMIO/IHI'BICTUYHA KOMITIETEHIISA
AK KOMIIOHEHT KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI

Y emammi posensnymo coyioninesicmuuny ckiadogy AK 6aHcAUBULL KOMINOHEHN KOMYHIKamusnoi komnemenmuocmi. Ha-
20/10UeHO HA HeOOXIOHOCMI NOEOHAHHS 080X OCHOBHUX KOMNEMeHYIll — IIH2GICIMUYHOL ma cOYIOKYIbMYPHOL.
Knrouogi cnoea: komynixamuna KomnemeHmHuicmny, cOYioNiHe8iCMUYHa KOMNemenyis, 1iHe8iCMUYHA KOMNemeHyis.

COITHOJTHHTBUCTHYECKAA KOMIETEHI[HA KAK KOMIIOHEHT KOMMYHHKATHBHOH KOMIIE-
TEHTHOCTH

B cmamve paccmampusaemcs coyuoNUH26UCIUYECKAS KOMNEMEHYUs KaK OOUH U3 OCHOBHBIX KOMNOHEHINO8 KOMMYHUKAMUSHOU
Komnemenmuocmu. I1oouepkusaemest HeodXo0umMocnib 00beOUHEHUs: O8YX KOMNEMEHYUI — TUHSGUCTUYECKOU U COYUOKYILIMYPHOU.

Knrouesvie cnosa: KoMMyHUKamueHas KOMNEMeHMHOCHb, TUHSEUCUYECKAA KOMNEMeHYUs, COYUOIUHSEUCTIUYECKAs
KOMnemeHyus.

SOCIOLINGUISTIC CAPACITY AS A COMPONENT COMMUNICATIVE COMPETENCE

The article views sociolinguistic competence as an essential component of communicative competence. The necessity of
uniting two main components — linguistic and sociocultural — is stressed. Famous linguists have been researching components
and factors that contribute essentially into second language acquisition.

Noam Chomsky theory of transformational grammar, though criticized by next generation of scholars, continues to be one
of the basic principles of successfil second language acquisition. Chomsky theory is viewed as a platform for further investi-
gation of the problem as linguistic component makes basis for successful foreign language learning and teaching.

Research of such scholars as D. Hymes, M. Saville- Troike were focused on the second crucial component of second lan-
guage acquisition — sociolinguistic competence. These researchers stress on such important factors as socio-cultural context
of communication, cultural awareness of the speakers, intercultural and communicative skills.

D. Hymes has developed theory of ethnography of communication that investigates and describes important factors that
contribute greatly into the problem of successful second language acquisition. Two basic notions — communicative compe-
tence and language competence — are highlighted as two inalienable parts of the same entity.
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M. Saviile-Troike, a prominent scholar and experienced practitioner in the field of second language acquisition, distin-
guishes three main components of communicative competence — linguistic, interactional and cultural. These three components
are analyzed in their interconnection and interdependence.

The main purpose of the article is to underline the necessity of viewing main components of communicative competence
in their connection. Only the balanced combination of these components provides successful teaching and learning of any
foreign language.

Key words: communicative competence, linguistic component, sociocultural component.

OCHOBHOIO METOIO BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH € HaOyTTs] KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI, KA € MOHATTAM CKJIaJHUM 1 Oara-
TOKOMIIOHEHTHUM. CTyeHTaM, sIKi BUBYaIOTh iHO3EMHY MOBY, HEOOX1/{HO OBOJIOJIITH HE TUTbKH (POHOJIOTIYHIMY Ta JIEKCHKO-TpaMa-
THYHHMH 3HaHHSIMH, a i CI0COOaMH CIIIKYBaHHS 3 HOCISIMH MOBH Ta {HIIMMH KOPHUCTYBa4yaMH i€l MOBH.

TTOHATTS KOMYHIKaTHBHOT KOMIIETEHTHOCTI IIMPOKO JIUCKYTYETHCS Y HAYKOBHX KOJIAX, BACHNX LIKABUTH SIKUMH LIIIXaMH 3J1iH-
CHIOETBCSI BUBYCHHSI 1 HAOYTTSI MOBH — PiIHOT Ta iHO3eMHOI. [HO3eMHY MOBY y clienialibHil JIiTeparypi Ha3UBAIOTh JAPYTOI0 MOBOIO
—second language, a mporiec i 0cBoeHHs — HAOYTTIM Jipyroi MoBH — second language acquisition (HaBiTb SIKIIIO II€ TPETS, YSTBEPTA,
Oyzb-sika HacTymHa MoBa) [3; 4].

Cepen BiIOMHX TEOPiH, sIKi MOSICHIOIOTH SIK Bi0YBA€ThCsl IPOLIEC OCBOECHHSI MOBH, JIIHIBICTUYHA TEOPIsl BIZIOMOIO aMepHKaH-
cpkoro MoBo3HaBIs i dinocoda H. Yomcki (Noam Chomsky) cTBepmkye, M0 NMPUHIUIHN, Ha SKHX 0a3yeThcs OCBOEHHS MOBHU
JUTHHOIO € GiONIOTiYHO AETePMIiHOBAHMMH i MEPeIaloThCsl TeHETHYHO, 1, 1110 BCIM JIIOAM IpUTAMaHHA OHA W Ta K JIIHTBICTHY-
Ha CTPYKTypa, HE3aJIe)KHO Bijl COLIOKYIBTYpHUX BimMminHOCTeH. H. YoMcki 3amepedye MCHXOI0ro-0iXeBiOpUCTCHKY KOHIICTIIIIFO
b. Ckinnepa (B. Skinner), 3a3Ha4atouu, 1110, Ha BiIMiHY BiJl TBAPUHHOTO CBITY, JIUIIIE JTFOAWHA CITLIKYETHCS 32 JOMTOMOTOI0 MOBH [1].

Buenuii po3BuBae Teopito Tpanchopmariitnoi rpamatuku (transformational grammar), 3riHO sSKOT BUCJTIOBITIOBAaHHS (IIOCIi-
JIOBHICTB CJiB) TPAKTYIOTBCS SIK TaKi, [0 BiANOBITAIOTh a0CTPAKTHHM «()OpPMAIBEHUM CTPYKTypamy, sIKi, B CBOIO Yepry, CIIBBIJI-
HOCSITHCS 1€ 3 OUTBII IIMOMHHUMH CTPYKTypamH. [lOCIHiTHUK BBIB TOHSTTS yYHIBEpPCalIbHOI IpaMaTUKU, ab0 rpaMaTHKH BLTBHOL
Bl KoHTeKcTy (context-free grammar), B 1apuHi sxoi Ait0Th TpaHchopMmaniiiti npaBuia. Bin BBaxas, 110 JiTH MaIOTh BPOKEHY
31i0HICTB 10 OCBOEHHS MOBH — «language acquisition devicey, y sKiif y)ke 3aK00BaHI OCHOBHI IIPHHIIMIIH MOBH Ta ii rpaMaTHIHHX
cTpyktyp [1].

O6rpyHToByIOuH cBOO Teopito, H. Homcki 3a3Havae, 110 AUTHHA HE MOXKE OCBOITH MOBY TUIBKM LIISIXOM IMITallil, TOMY IO
MOBa, SIKy BOHA Uy€ y CBOEMY OTOYEHHI HE 3aB)K/IH BiJIIOBIa€ MPaBUJIaM — YacTO BUCJIOBIIIOBAHHS JIOPOCIINX € HEMOBHUMH i, Ha-
BiTh, TPaMaTU4YHO HeKOpekTHIUMH. H. HoMcKi BiMivaB yHiIBepCaIbHICTh CBOET TEOPil, OCKITBKH 11 MOJKHA 3aCTOCYBATH JI0 OYIb-SIKOT
MOBH — BCi MOBH MAfOTh YaCTHHM MOBH (IMEHHHKH, AI€CIOBA 1 T.II.), TOJIOCHI 1 IPUTOJIOCHI 3BYKH ToI0. KokHa MOBa € CKI1aIHOIO,
JIaJIeKo He 3aBXM HOCIT MOBH BOJIOZIIOTH MOBOIO Ha IIMOOKOMY piBHI, po3pi3Hstoun 11 ocobmmBocti Ta Biarinku. [Ipore, pitu
OCBOIOIOTh MOBY BITPOJIOBXK I’ AITH-IIIECTH POKiB [1].

OrmnonyiouH, MpoTe He 3arepedyoyn ocHoBHI nonokenHs Teopii H. Yomcki, [I. Xaiime (D. Hymes) po3BuBae BiacHy Teopito
eTHOrpadii KOMyHIKaIlii, ska 30CepeKY€EThCs Ha COIIOKYJIBTYPHHX aclieKTax MOBH Ta MoBieHHs. Jlemt XaiiMmc cTBeppKyBaB, 10
BHBYEHHS MOBH ITOBHHHO 30CepeDKYBATHCS Ha OMKCI i aHaJi31 3aTHOCTI HOCI{B MOBHM BHKOPHCTOBYBAaTH MOBY JUISl CITUIKYBaHHS
B peaJbHUX CUTYallisX (KOMyHIKaTHBHA KOMIETEHTHICTb), @ HE 0OMEXYBaTUCs OMHMCOM MOTEHIIHHOT 3AaTHOCTI i71eaTbHOr0 MOBLIS
(cmyxaua) OymyBaTH TpaMaTHYHO MPABIIBHI PeUCHHs (MOBHA KOMIICTCHTHICTh). HOCIT MOBH MEBHOI CIIJIBHOTH 3/1aTHI CIUIKYBATH-
sl MIXK cOOOFO HE TiJIbKH MPAaBUIIEHOI0 MOBOIO, a i MOBOIO, sIKa Bi/IMTOBi/Ia€ IEBHOMY COIIOKYJIBTYPHOMY KOHTEKCTY. LIst 3maTHicTh
BKJIIOYA€E B ceOe 3HAHHS JIIHTBICTUYHOTO KO i COLIOKYJIBTYpPHUX MPABHJI, HOPM i LIHHOCTEH, sIKi KePYIOTh TXHBOIO MOBEIIHKOIO
Ta 3yMOBJIIOIOTH IHTEPIIPETALII0 MOBJICHHS I IHIMMX KaHAIIB KOMyHiKaii y miif ciiasHOTI... ETHOrpadis xomyHnikamii 3ocepen-
JKYETBCSl HA TIMTAHHI MPO Te, IO JIOAWHA 3HAE MTPO BUKOPUCTAHHS BiAMOBITHHUX (MIPABUIBHUX) MOBHHUX MOJEIEH y CBOTH MOBHIM
CIIIJIBHOTI, 1 SIK BOHA 1X BUBYae Ta HaOyBae [2].

JlBoacriekTHe po3yMiHHSI MOBH, 3anponioHoBane J{. XaiiMcom, Ha Hally JyMKY, € KJIFOYOBHM JUIsl €(peKTHBHOTO HaBYaHHS 1HO-
3eMHOI MOBH, OCKIJIbKM BOHO 0a3yeThcsl Ha JBOX PIBHO3HAYHHMX 0a30BHX IPHUHIMIIAX MOBJICHHS: I10 MOBEIb MOXXE CKa3aTH — SIK
BOJIOJIiE MOBHUMH 3aco0aMy (MOBHMM MarepialoM — rpaMaruka, BoKaOyisp, GOHeTHKa) i COLiadbHO-KYJIbTYPHUH KOHTEKCT, Y
SIKOMY Ili MOBHI 3aCO0M BHKOPUCTOBYIOTECS. Li IBa acrieKTH yTBOPIOIOTH €JIHICTb, IX HEMOXJIIMBO BiJIOKPEMHUTH OJIMH BiJl OZHOTO.

MogneHHs BiZOyBa€eThCs HE Y BaKyyMi, a y cienu(igHOMY KOHTEKCTI, 1 KOJIM aHaJi3yIOThCS CTUIII MOBIICHHS, CTAE€ OYCBUIHUM,
1110 BOHH MAlOTh TaKi BU3HAYaIbHI XapaKTepUCTHKU (200 BUMIpH) SIK MiCIie CIIJIKYBaHHS, yYaCHUKH CITIJIKYBaHHSI, CUTYallis, KaHaIl
niepenadi iHpopmanii Tomo. I{i XapakTepHCTHKN YacTKOBO BIUTMBAIOTH HA 3HAYCHHS MOBHOTO Marepiaiy.

J1. XaiiMc miaKpeciroe, o0 MOBICHHS HE MOXKE PO3MIISAATHCS Ta aHAII3yBaTHCS OKPEMO BiJl COIIaIbHUX Ta KyIbTYPHUX (haK-
TOPIB, SIKi JJOTIOMararoTh BUOpaTé NOTPiOHKI MOBHHMIT MaTepian i CTBOPUTH 3HaYeHHs (cMuci). TakuM 4MHOM, MiJIXij, 3amporo-
HOBaHUI BUCHUM (3aMiCTh CYTO I'PaMaTHIHOTO IiIX0/y) MOEJHYE /1Ba PIBHO3HAYHI aCIIEKTH MOBJICHHS — BIIACHE MOBJICHHS, 1110 110
CYTi € BUKOPHCTAHHSIM MOBHOTO Marepiaiy i iMIUTIKalis MOBJICHHS y IEBHOMY COLiaIbHO-KYIBTYPHOMY KOHTEKCTI.

Hamararounch 4iTKoO i 1OBHO ITpoaHanizyBaTu sk GpyHkuionye MosieHHs, [l. XaiiMc, pa3oM 3 OMCOM HOHATTS «3aCO0M MOBJICH-
Hs» (means of speech), BoaeTbes 10 eKOHOMIYHOT MeTaopH 1 BHOKPEMITIOE MOHSTTSI «EKOHOMIKA MOBICHHs» (speech economy).
3aco0u MOBIICHHS — 1€ BIIaCHE MOBHHUI1 MaTepiaj, SKHii BUKOPUCTOBYETHCS y PI3HUX CTWIAX, 2 EKOHOMiKa MOBJICHHS — 1€ CYKYII-
HICTh B3a€MO3B’SI3KIB yCEepEINHI MOBHOT CIIJIBHOTH, CBOEPIAHUI PUHOK, 1€ YYaCHUKH MOBJICHHS] BUKOPHCTOBYIOTH MOBHI 3aC00H;
a I1i MOBHI 3ac00H, y CBOIO 4epry, € 6a30BUMH €JIeMEHTaMH eKOHOMIKH MOBJIEHHS. 3aCOOM MOBJIEHHS Ta €KOHOMIKa MOBJICHHS — 1€
JIBA B3a€MOIIOB’sI3aHi Ta B3a€MO3AJICKHI CIIEMEHTH, SIKI YTBOPIOIOTH Pi3Hi CTOCOOU MOBIICHHSA [2].

Meron etHOrpadiuHOro J0CHiPKeHHs, sikuid iporionye J{. XaiiMc, noysirac y BUBYCHHI Ta 3/iHCHEHHI OMKCIB Pi3HUX KOMYHi-
KaTHBHUX CTHIIB, 1X Kiacugikamii Ta cucremarusarii. Llei comioniHrBicTHIHNI KOMIIOHEHT € HEOOX1THOK YaCTHHOO Y MpoIieci
BHUBYEHHS 1HO36MHOI MOBH, OCKIJIBKH JI03BOJIAE 3pDO3YMITH MOBY SIK cHcTeMy. L5 crcTtema ckinagaeThes 3 pisHUX CHUTBHOT, YWICHH
SIKHX KOPHCTYIOTBCS OHIEI0 MOBOIO, aJie MPU LIbOMY BiJIpI3HSIOTHCS OJIHA BiJ OAHOI 3 TOYKH 30py BXKHUBAHHS Pi3HHX CHOCOOIB
MOBJICHHSI, CHENU(IKOI0 BUKOPUCTAHHS JIEKCHYHOTO, TPAMAaTHIHOTO Marepiany Tomo. Lls crenmgika oOyMOBIIOETECS Pi3HEMH
YIHHUKAMU — CHCTEMOIO BIpYBaHb 1 LIHHOCTEH, pe()epeHTHIMH IpyIiaMy, HOpMaMHy TOBEIiHKH, SIKi Jil0Th y MEBHIH CIIIBHOTI.

CouioniHrBicTHYHA CKIIa/10Ba, a00, sk 11 HazuBae J]. XaiiMc, erHorpadis komyHikalii, € HeoOXiqHUM (akTopoMm Juist HopMyBaH-
HSI MOBJICHHEBOI KOMITETEHTHOCTI, sIKa IIOJISIra€ y BMIHHI PO3yMIiTH HOCIiB IHO3€MHOI MOBH, IO HAJEXaTh 10 PI3HUX COLIAIBEHUX
TpyII, @ TAKOXX BUKOPUCTOBYBAaTH MOBY a/IeKBaTHO JI0 CUTYyalii Ta oTo4eHHs. [locimikeHHS MOBJICHHS y TIEBHIH MOBHIiH CHiJIBHO-
Ti MOBUHHO 30CEpeDKYBaTUCS Ha CHUTYyallil MOBIeHHs (speech situation), mofisix MoBieHHs (speech events) Ta akTaX MOBJICHHS
(speech acts).

Curyanito MoBieHHs J{. XaiiMc BU3HAYA€ K COLIOKYIBTYPHY 3HA4YILy Jif0, HAIPUKIIA, Pi3HI epeMOHii — BECULIS, TIOXOPOH,
MPUIHATTS DKi, cBaTa Tomo. [Toail MOBIeHHs BiOyBarOThCS Y MeXKaxX CHTyallii MOBJICHHS, HAIIPHKJIAJ, OOMIH MOJO/ST KIISITBAMH
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i yac BiHYaHHS. AKTH MOBJICHHS — IIe, BIacHe, iHIUBiTyaIbHI BUCIIOBIIOBAHHS, AKi 1 € MiHIMAJIFHIMHU OAWHUIISMH aHATI3Y IS
etHorpadiB komyHikauiii. llle oquH imrocTpaTuBHUIT MPUKIAA — Bedipka — I1e CHTYyallisi MOBJICHHS, PO3MOBAa M)XK yYaCHHKAMU Be-
YipKH — TO/isI MOBJICHHS, JKapT IIiJ] 4ac mi€l po3MOBH — aKT MOBJICHHS [2].

IaTepnperarist akTiB MOBJIEHHS 3aJICKUTH Y PIBHIM Mipi Bil cOLialbHUX CTATYCiB Ta B3a€MHUH YYaCHUKIB CUTYyallil MOBJIECHHS,
0e3MmocepeTHbOro KOHTEKCTY, y SKOMY 3po0sieHi 1i akTi. CaMi akTH MOBJICHHS € TIO€THAHHSIM MOBHOTO MaTepiay i CHTyallii MOB-
JICHHSI, TOOTO <CTIHTBICTHYHOI (popMu 1 comianbHOT HOpMu» [2; 4].

M. CaBimnb-Tpoike, Bizoma eTHOrpad Ta JOCBiAYCHA BHKJIAJauyKa aHIIIHCHKOI MOBH K 1HO3EMHOI, po3aiisie ToUKy 30py .
Xaiimca, po3misaaoun eTHOrpadio KoMyHikaiii (Bl1acHe, COLIOMIHIBICTUYHY KOMIICTEHIIF0) Y KOHTEKCTI HAaBUAHHS 1HO3EMHOL
MoBH. BoHa 49iTKO BHOKpEMITIOE TpH KOMITOHCHTH KOMYHIKaTHBHOI KOMIICTEHTHOCTI — JTiHTBicTHaHHH (linguistic), kOMyHIKaTHBHUH
(interactional), kyneTypHuii (cultural) [3; 4].

3MICT NepIIoro KOMIIOHEHTY — JIHIBICTUYHOTO, B OCHOBHOMY, CIIiBIIajgae 3 oro po3yminasM H. Yomcki, ane € ojHa cyTTeBa
pizauist — M. Casimb-Tpoike BBaXae, 10 BXKIIMBOIO XapaKTEPUCTUKOIO I[LOTO KOMIIOHEHTY € HOTO 3/[aTHICTH IepejaBaTh COLi-
AIBHO-KYJIBTYpHI Mece/Ki. 3HaHHS MOBHOTO HAOOPY JIIHTBICTHYHHX KOZIB, 3 IXHIMU 0COOIMBOCTSMH, 3aBISKU SKUM NEPEAAETHCS
colianbHa iH(OPMAILis, € BaXKJIUBUM CKJIATHUKOM KOMYHIKATUBHOT KOMIIETEHTHOCTI, i IKPECITFOE JTOCIITHUIIS.

JIpyruM CKITQJIHIKOM KOMYHIKaTHBHOI KOMIICTEHTHOCTI € BIIaCHE KOMYHIKaTHBHI a00 IHTepaKTUBHI HABUYKHU, B OCHOBHOMY, — L1e
3HAHHA COLIALHUX HOPM, TIPAaBWJI, O4iKyBaHb. HOCii MOBH BONIOAIIOTH HE TUIHKA MOBHHM MaTepiasioM, a if 3HAHHSIMU SIK TOOYIyBaTH
CBOE BHCIIOBIIIOBAHHS Y IEBHOMY KOMYHIKaTHBHOMY OTOYEHHI, Till 4M iHIIii cutyariil. Hanpukian, sik OymyBaT po3MOBY 3 Ipyrom,
YH SIK 3BEPHYTHCS [0 JIIOAWHY, SIKA BHINA 32 COLIaIbHUM cTaTycoM. CaMe iHTEpaKTHBHHM HaBHYKaM ITOTPIOHO HaBYATH Pa3oM 3
MOBHHUM Marepianiom, miakpecitoe M. Capisute-Tpoike, Xoua 11e 1 Heslerka 3a7a4a. 3aCBOEHHS IHTEPaKTHBHUX MOJEIICH CITUIKYyBaHHS
€ BOKJIMBOIO CKJIAJIOBOIO KOMYHIKaTHBHOT KOMIIETEHTHOCTI, SIKy He0OXiIHO HaOyTH y TpOIieci BUBYEHHS iHO3EMHOT MOBH.

3HaHHS KYJIBTYPH, OCOOIMBO COLIaNbHOI CTPYKTYPH CYCIILIBCTBA, JIO SIKOTO HaJeXkaTh HOCIT MOBH, a TAaKOXK CHCTEMH I[IHHOC-
Teil, 3B’53KiB, B3a€EMUH, 5K BiOOpakeH1 y MOBI, — IIe TpeTiii KOMIOHEHT KOMYHIKaTHBHOI KoMIeTeHTHOCTI. Hampuknan, Hocii
AHDTICHKOI MOBH JIETKO BH3HAUUTh CIIOCOOM MOBJICHHSI, SIKI MPUTaMaHHI JKIHKaM 1 4OJIOBIKaM, JITSM 1 JOPOCIHM, OCBIYCHHUM i
HEOCBIUCHUM WIEHaM CyCIUIbCTBA. [IJIsl CTyACHTIB, SIKi BUBUAIOTh AaHIIIHCHKY MOBY SIK APYTY MOBY, II€ 3aBIAHHS MOXXE BHSBUTHUCS
HEJIETKUM, 1 SIKIIIO BOHU HE 3MOXYTh BU3HAYUTH SIK JOPEYHO Oy/lyBaTH PO3MOBY 3 IIEBHOIO TPYIIOI0 HOCIIB MOBH, TO MOXYTb CTaTH
HE TUTBKHM 00’ €KTaMH JKapTiB 1 CMiXy y KpaloMy BUIIAJIKYy, ajie i 00pa3uTH HeHaBMHUCHE cBoro criBOeciguuka [4, C. 100-101].

TakuM 4MHOM, MOHATTS KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI € 6a30BMM HPHHIUIIOM 1 TOJIOBHOIO METOIO Y HaBYAHHI IHO3EMHHX
MOB 1 comiomiHrBicTuni. KopoTko MOXXeMO BU3HAYUTH KOMYHIKATUBHY KOMIICTEHTHICTh SIK CYKYIHICTh 3HaHb 1 HABHUYOK, SKUMHU
TIOBUHEH BOJIOJITH KOPHCTYBay iHO3eMHOT MOBH, 11100 OyayBaTH YCIIilIHI KOMYHIKaIlii y neBHiil MOBHi# crinbpHOTI. ChopmoBaHa i
PO3BHHEHA KOMYHIKaTHBHA KOMIIETEHTHICTh O3HAYa€ 3HAHHSI 1 BOJIOAIHHS MOBHIUM MaTepiajloM — JIEKCHKOIO0, ()OHETHKOIO, TpaMaTH-
KOIO, TIJTFOC COLIIOKYNBTYPHI 3HAHHS, SKi JO3BOJISIOTH KOPHCTYBAadyy MOBH BU3HAYUTH KOJIM TOBOPHUTH (UM HE TOBOPHUTH), III0 CKAa3aTH
1 KoMy, SIK TIOOY/TyBaTH CBOE BUCIIOBIIFOBAHHS HAJICKHUM 1 BiJIITOBITHUM JI0 CUTYAIlil CrI0COO0M.
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CUHTAKCHUYHA IHTEP®EPEHIIA ¥ HPO®ECIP§HO-OPI€HTOBAHH71 KOMYHIKAIIIT
TA ITEPEKJIA I, IIJIAXH II TIOJOJTAHHS

Y emammi posensidaemuvcs sieuuge cunmaxcuunol inmepghepenyii, npunuuHu ma mMexanizm il UHUKHEHHs., i1 6nU8 Ha npo-
@ecitino-opicnmosany xomyuixayiio ma nepexnad. Cunmaxcuyna inmepgepenyis — ye inmepgepenyis unenie peuenns, ix
CRONYYUYBAHOCMI, A MAKONC PeYeHb Pi3HUX munie. B 0anitl pobomi po3eisioaemscs 6niue CUHMAKCU4Hol inmepghepenyii, ako-
20 MOJICYMb 3A3HABAMU NPAKMUYHO 8CL UIeHU PeUentsl, d came, NiomMem, npucyook, 000amox, 06CmaguHU, GUPAICEHT PisHUMU
yacmunamu mMosu. Posensioaemvbcs maxkosc nopyuwienHs nopaoKy clie y pederti, 1o2o 6y0osu, 5Kk iHmepgepyoms niopsoHi
peuents, CKIaoHi KOHCMPYKYii, y3200dcenta uacig. Yci guwesasnaueni sunaoku cunmaxcuynol inmepgepenyii ananizyiomo-
€5l HA NPUKIAOAx, HA0AEMbCs NPAsUIbHULL nepekaad. [IponoHyomscs wasxu no0oIanHs HeeamusHoi Oii inmepgepenyii 6Ha-
CIOOK MOBHO20 KOHMAKIMYBANHS.

Knrwouosi cnosa: inmepghepenyis, cunmaxcuuna inmeppepenyis, npopeciiHo-opieHmo8ana KOMyHIKAyisl.

CUHHTAKCHYECKAA HHTEPOEPEHIIUA B IIPOOECCHOHA/IBHO-OPUEH THPOBAHHOH KOMMYHH-
KAIIUHU U IIEPEBOJ/IE, I1YTH EE ITPEO/]OJIEHHA

B cmamve paccmampusaemcs asnenue cuHmMakcueckoll unmepgepenyuu, npuduHbl U Mexanusm eé 603HUKHOBEHUs, e€
6NUAHUE HA NPOPDECCUOHANLHO-OPUSHMUPOBAHHYIO KOMMYHUKayuio u nepeeod. Cunmakcuueckas uxmepgepenyus — smo
unmepepenyus uieHos nPeoiodCeHUs, Ux cOeOUHIeMOCmU, d MAKdice NPeoNoNHCeHUll pa3Hblx munos. B dannoi pabome
paccmampueaemcs nusHue CUHMAKCUYECKOll UHmepgepeHyull, Komopomy Mo2ym no06ep2amvcs npaKmuyecKil 6ce 4jeHbl
npeonodcenus, a UMeHHo, nooaedxcauee, cKkasyemoe, O0NoIHeHue, 00CMOSMeNbCMBd, GblPAICEHHbIE PAZHBIMU YACMAMU PEdil.
Paccmampusaemces maxoice Hapyuienue nopaoKa cllog 6 NPeoNIodICeHUU, e20 CMpoeHile, KaK UHmep@epupyion noo4uHeHHbvle
NPeonodHCcensl, CIOMHCHbIE KOHCIPYKYUL, CO2NACO8aHUe 8peMeH. Bce gblueyKkazantble CIyuau CUHMAKCU4eckoll unmepgepen-
YUl aHATU3UPYIOMCS HA NPUMEPAYX, 0aemcs npasuibHblil nepesod. Ipednazaromes nymu npeoooseHuUs He2amueHo20 GIUAHU
unmep@epenyuu 6c1e0cmaue A3b1K0B020 63AUMOOCLCTNEUSL.

Kniouesvie cnosa: unmepgepenyus, cunmaxcuueckas unmeppepenyus, npo@eccuoHalbHO-0pUeHMUPOBAHHAS KOMMY-
HUKAYUS.
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